
INT. BRAVO THREE’S FIGHTER – COCKPIT INT. BRAVO THREE’S FIGHTER – COCKPIT BRAVO HÁRMAS VADÁSZGÉPE – PILÓTAFÜLKE BRAVO HÁRMAS VADÁSZGÉPE – PILÓTAFÜLKE 
  
BRAVO 3: Look! One of ours! Outta the main hold!! 

Must’ve been him. 
BRAVO 3: Nézzétek! Ott jön az egyik gépünk! A főerő 

mellett. Csak ő lehetett. 

  

   
INT. ANAKIN’S NABOO STARFIGHTER, INT. ANAKIN’S NABOO STARFIGHTER, ANAKIN NABOO VADÁSZGÉPE, ANAKIN NABOO VADÁSZGÉPE, 

COCKPIT – FEDERATION HANGER COCKPIT – FEDERATION HANGER PILÓTAFÜLKE – A DROIDVEZÉRLŐ HANGÁRJA PILÓTAFÜLKE – A DROIDVEZÉRLŐ HANGÁRJA 
  
ANAKIN: Whoooo! ANAKIN: Whoooo! 

  

   
EXT. SPACE – FEDERATION CONTROL SHIP EXT. SPACE – FEDERATION CONTROL SHIP AZ ŰRBEN – A SZÖVETSÉG DROIDVEZÉRLŐJE AZ ŰRBEN – A SZÖVETSÉG DROIDVEZÉRLŐJE 

  
 Explosions expand further on the TRADE 
FEDERATION SHIP, while ANAKIN’s fighter exits the 
destroying BATTLESHIP. 

 A robbanások szinte teljesen elborítják a 
KERESKEDELMI SZÖVETSÉG CSATAHAJÓJA-t, 
miközben ANAKIN gépe kilő a megsemmisülő hajóból. 

  

   
INT. BRAVO THREE’S FIGHTER – COCKPIT INT. BRAVO THREE’S FIGHTER – COCKPIT BRAVO HÁRMAS VADÁSZGÉPE – PILÓTAFÜLKE BRAVO HÁRMAS VADÁSZGÉPE – PILÓTAFÜLKE 

  
BRAVO 3: Yeah!! BRAVO 3: Yeah!! 
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INT. BRAVO FIVE’S FIGHTER – COCKPIT INT. BRAVO FIVE’S FIGHTER – COCKPIT BRAVO ÖTÖS VADÁSZGÉPE – PILÓTAFÜLKE BRAVO ÖTÖS VADÁSZGÉPE – PILÓTAFÜLKE 
  
BRAVO 5: Hee-hee!! BRAVO 5: Hi-hiiijjj!! 

  

  
INT. FEDERATION BATTLESHIP – BRIDGE INT. FEDERATION BATTLESHIP – BRIDGE A SZÖVETSÉG DROIDVEZÉRLŐJE – HÍD A SZÖVETSÉG DROIDVEZÉRLŐJE – HÍD 

  
The bridge explodes. A híd felrobban. 

  

  
EXT. SPACE – FEDERATION CONTROL SHIP EXT. SPACE – FEDERATION CONTROL SHIP AZ ŰRBEN – A SZÖVETSÉG DROIDVEZÉRLŐJE AZ ŰRBEN – A SZÖVETSÉG DROIDVEZÉRLŐJE 

  
 Finally all the ship destroys in an impressive, enormous 
explosion. 

 Végül az egész hajó megsemmisül, egyetlen lenyűgöző, 
hatalmas robbanásban. 

  

  
EXT. NABOO – GRASS PLAINS – DAY EXT. NABOO – GRASS PLAINS – DAY NABOO – FÜVES SZTYEPPE – NAPPAL NABOO – FÜVES SZTYEPPE – NAPPAL 

  
 Suddenly, all the DROIDS start shaking violently. Some 
begins to run around in circles, others to dip and sway as if 
their gears have snapped and their circuits shorted out. TANKS 
skid to a halt and STAPs crash. All activity come to a complete 
stop. 

 Váratlanul az összes DROID hevesen remegni kezd. 
Néhányan körbe-körbe kezdenek rohangálni, mások úgy 
bicegnek és inognak, mintha eltört volna a lábuk vagy rövidre 
záródtak volna az áramköreik. A TANKOK megállnak, a 
STAP-ek lezuhannak. Végül minden mozdulatlanságba 
dermed.  
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 The GUNGANS carefully move out to inspect the 
frozen DROIDS. JAR JAR pushes one of the BATTLE 
DROIDS, and it falls over. 

 A GUNGANEK óvatosan közelítenek a DROIDOK 
felé, hogy megnézzék, mi történt velük. JAR JAR ellöki az 
egyik ROHAMDROID-ot, mire az a földre zuhan és szétesik. 

  
CEEL: What the? CEEL: Mi a manó? 
JAR JAR: Was’n they doing? JAR JAR: Mit csinála ők? 
CEEL: The CONTROL SHIP has been destroyed, 

look! 
CEEL: A DROID VEZÉR HAJÓ kampeca. Nédd a… 
 

  

JAR JAR: They all broke-ed. JAR JAR: Megromlottak. 
  
  

EXT. NABOO – THEED – CENTRAL HANGER – DAY EXT. NABOO – THEED – CENTRAL HANGER – DAY NABOO – THEED – KÖZPONTI HANGÁR – NAPPAL NABOO – THEED – KÖZPONTI HANGÁR – NAPPAL 
  
 ANAKIN and ARTOO follow the squad of yellow 
NABOO starfighters into the main hanger. 

 ANAKIN és ARTOO a sárga NABOO vadászgépek 
raját követve landol a központi hangárban. 

  
  

INT. NABOO – THEED – CENTRAL HANGER – DAY INT. NABOO – THEED – CENTRAL HANGER – DAY NABOO – THEED – KÖZPONTI HANGÁR – NAPPAL NABOO – THEED – KÖZPONTI HANGÁR – NAPPAL 
  
 RIC OLIE and the other pilots gather around as they exit 
their ships. 

 RIC OLIE és a többi pilóta a hangárban gyülekeznek, 
egymás után mászva ki a kabinokból. 

  

BRAVO 2: He flew into the hold, behind the deflector 
shield and blasted the main reactor… 

BRAVO 2: Berepült a raktérbe, megkerülte a 
védőpajzsot, és kilőtte a főreaktort… 

BRAVO 3: Amazing… They don’t teach that in the 
academy. 

BRAVO 3: Hihetetlen… Ez az, amit nem tanítanak a 
főiskolán. 

  
 ANAKIN’s ship skids to a stop behind the other 
NABOO starfighters. RIC OLIE, BRAVO 2, the other pilots, 
and ground crew rush to his ship. 

 ANAKIN hajója megpihen a többi NABOO vadászgép 
mellett. RIC OLIE, BRAVO KETTES, a többi pilóta és a 
kiszolgálók odarohannak a hajóhoz. 

  
RIC OLIE: We’re all accounted for. Who flew that ship? RIC OLIE: Mindannyiunkat megöl a kíváncsiság. Ki 

repülhetett vele?  

  

 ANAKIN sheepishly opens the cockpit and stands up. 
All the pilots stare in amazement. 

 ANAKIN félénken kinyitja a kabintetőt, és feláll. 
Mindenki elképedve bámulja a fiút. 
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ANAKIN: Most aztán alaposan benne vagyok, ugye? ANAKIN: I’m not going to get into trouble, am I? 
  
ARTOO sípol.  ARTOO beeps.  

  

   
INT. NABOO – THEED, INT. NABOO – THEED, NABOO – THEED, NABOO – THEED, 

POWER GENERATOR – MELTING PIT POWER GENERATOR – MELTING PIT ENERGIAKÖZPONT – AZ OLVASZTÓ AKNA ENERGIAKÖZPONT – AZ OLVASZTÓ AKNA 
  
 DARTH MAUL walks slowly to the edge of the melting 
pit. The battle is finished. The last JEDI is about to be 
dispatched. He smiles and shifts the remnant of his shattered 
LIGHTSABRE from one hand to the other, savoring the 
moment. 

 DARTH MAUL lassan odasétál az olvasztóakna 
széléhez. A küzdelem véget ért. A másik JEDI sorsa is 
hamarosan beteljesedik. Elmosolyodik, kettészelt 
FÉNYKARDJA-t egyik kezéből a másikba dobálva kiélvezi a 
pillanatot. 

  

 Eyes fixed on the SITH LORD, OBI-WAN goes deep 
inside himself, connecting with the FORCE he has worked so 
hard to understand. Calming himself, stilling the trembling of 
his heart, and banishing his anger and fear, he calls upon the 
last of his reserves. With clarity of purpose and strength of 
heart, he launches himself away from the side of the pit and 
catapults back toward its lip. Imbued with the power of the 
FORCE, he clears the rim easily, somersaulting behind the 
SITH LORD in a single smooth, powerful motion. Even as he 
lands, he is drawing QUI-GON JINN’s fallen LIGHTSABRE 
to his outstretched hand.  

 OBI-WAN, tekintetét a SITH LOVAG-ra függesztve, 
mélyen alámerül elméje belsejébe, kapcsolatba lépve az ERŐ-
vel, amelynek megértésén oly régóta fáradozik. Megnyugtatja 
magát, lecsillapítva szíve heves dobogását, elűzve dühét és 
félelmét. Megidézi utolsó erőtartalékait. Tiszta szándékkal és 
megacélozott szívvel ellöki magát az akna falától, és 
felszökken a szája felé. Az ERŐ-től átitatva könnyedén eléri a 
peremét, majd egyetlen sima, lendületes szaltóval a SITH 
NAGYÚR mögé érkezik. Lába még le sem ért a padlóra, de 
QUI-GON elejtett FÉNYKARDJA már a kezébe szökken. 

  

  

 DARTH MAUL whirles to confront him, shock and rage 
twisting his red and black face. But before he can act to save 
himself, QUI-GON’s LIGHTSABRE slashes through his chest, 
burning him with killing fire. The stricken SITH LORD howls 
in pain and disbelief.  

 DARTH MAUL megpördül, hogy szembeszálljon vele. 
Vörös és fekete arca eltorzul a döbbenettől és a dühtől. Mielőtt 
azonban bármit is tehetne, QUI-GON FÉNYKARDJA gyilkos 
tűzzel mélyed a mellkasába. A SITH LOVAG fájdalmasan, 
hitetlenkedve felüvölt. 

 Then OBI-WAN turns, thumbs his SABRE off, and 
watches his dying enemy tumble away into the pit. 

 OBI-WAN megfordul, kikapcsolja FÉNYKARDJA-t, és 
csak nézi, ahogy haldokló ellenfele beletántorodik az aknába. 
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INT. NABOO – THEED, INT. NABOO – THEED, NABOO – THEED, NABOO – THEED, 
PALACE – THRONE ROOM – DAY PALACE – THRONE ROOM – DAY A PALOTA – A TRÓNTEREMBEN – NAPPAL A PALOTA – A TRÓNTEREMBEN – NAPPAL 

  
 Blaster shots hammer into the door of the throne room in 
the PALACE at THEED. Captain PANAKA and the NABOO 
soldiers spread out to either side in a defensive stance, 
preparing a crossfire for the DROIDS. NUTE GUNRAY wants 
to move out of range, but the QUEEN is still facing him, her 
blaster levels at his midsection, and he does not care to risk 
provoking her into a hasty action. So he stands there with the 
others of the TRADE COUNCIL, frozen in place. 

 A THEEDI PALOTA tróntermének ajtaját lézersugarak 
döngetik. PANAKA és a NABOO katonák védekező állást 
vesznek fel a terem két oldalán, felkészülve rá, hogy kereszttűz 
alá vegyék a betörő DROIDOK-at. NUTE GUNRAY szeretne 
valahogy kikerülni a lővonalból, a KIRÁLYNŐ azonban még 
mindig előtte áll, pisztolyát a gyomrára szegezve, és a 
HELYTARTÓ nem meri megkockáztatni, hogy valami meg-
gondolatlanságra kényszerítse. Ezért a helyén marad, akárcsak 
a KERESKEDELMI TANÁCS többi, megdermedt tagja.  

  

 Then abruptly, everything goes still. All sound of 
weapons fire and DROID movement beyond the battered 
throne room doors cease. 

 Aztán hirtelen minden elcsendesedik. A trónterem 
eltorlaszolt ajtaja mögött elül a sugárvetők sziszegése, a 
DROIDOK mozgásának zaja. 

 Captain PANAKA looks at the QUEEN, his dark face 
uncertain. 

 PANAKA kapitány bizonytalan arccal néz a 
KIRÁLYNŐ-re. 

  
PANAKA: What’s goin’ on? PANAKA: Mi folyik itt? 
  
 PADMÉ, her weapon points at NUTE GUNRAY, 
shakes her head. 

 PADMÉ, fegyverét továbbra is GUNRAY-en tartva, 
megrázza a fejét. 

  

PADMÉ: Try communications. Activate the 
viewscreens. 

PADMÉ: Próbáljon meg kapcsolatba lépni valakivel! 
Kapcsolja be a képernyőket! 

  
 Her head of security moves quickly to do so. All eyes 
are on him as he slowly brings the outer screens into focus. 

 Testőrségének feje gyors mozdulatokkal 
engedelmeskedik. Minden tekintet rászegeződik, ahogy lassan 
beállítja a külső képernyőket.  

  
INT. NABOO – THEED, INT. NABOO – THEED, NABOO – THEED, NABOO – THEED, 

POWER GENERATOR – MELTING PIT POWER GENERATOR – MELTING PIT ENERGIAKÖZPONT – AZ OLVASZTÓ AKNA ENERGIAKÖZPONT – AZ OLVASZTÓ AKNA 
  
 OBI-WAN rushes immediately to QUI-GON. Kneeling 
at the JEDI Master’s side, he lifts his head and shoulders and 
cradles him gently in his arms. QUI-GON is dying. 

 OBI-WAN azonnal odarohan QUI-GON-hoz. Letérdel a 
JEDI mester mellé, és gyengéden az ölébe emeli a fejét. QUI-
GON haldoklik. 
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OBI-WAN: Mester! Mester! OBI-WAN: Master! Master! 
QUI-GON: Nem, Már… túl késő, már…  QUI-GON: No, It… it is too late…  
OBI-WAN: Nem! OBI-WAN: No! 
QUI-GON: Most már készen állsz, akármit is mondjon a 

TANÁCS.  
QUI-GON: Now you must be ready whether the 

COUNCIL thinks you so or not.  

  

 The strong face twists in pain, but the dark eyes are 
steady. 

 Erős arca eltorzul a fájdalomtól, sötét tekintete azonban 
szilárd marad. 

  
QUI-GON: OBI-WAN promise… promise me you will 

train the boy… 
QUI-GON: OBI-WAN, ígérd meg… ígérd meg, hogy 

kitanítod a fiút… 
OBI-WAN: Yes, Master… OBI-WAN: Igen, Mester… 
QUI-GON: He is the CHOSEN ONE… he will… bring 

balance… train him! 
QUI-GON: Ő a KIVÁLASZTOTT… ő hoz majd… 

egyensúlyt… tanítsd! 
  
 QUI-GON dies. OBI-WAN cradles his Master, quietly 
weeping. 

 QUI-GON meghal. OBI-WAN csendesen zokogva még 
mindig magához szorítja mestere testét. 

  

  
INT. NABOO – THEED, INT. NABOO – THEED, NABOO – THEED, NABOO – THEED, 

MAIN SQUARE IN FRONT OF THE PALACE – DAY MAIN SQUARE IN FRONT OF THE PALACE – DAY A PALOTA ELŐTTI FŐTÉR – NAPPAL A PALOTA ELŐTTI FŐTÉR – NAPPAL 
  
 The large, grand cruiser of the SUPREME 
CHANCELLOR lands on the main square of THEED. Captain 
PANAKA and twenty troops guard NUTE GUNRAY and 
RUNE HAAKO. OBI-WAN, the QUEEN, and her 
handmaidens stand before the arrested NEIMOIDIANS. 

 A FŐKANCELLÁR jelzését viselő testes cirkáló landol 
NABOO főterén. PANAKA kapitány és vagy húsz testőr kíséri 
NUTE GUNRAY és RUNE HAAKO alakját. OBI-WAN, a 
KIRÁLYNŐ, és az udvarhölgyek várakoznak a letartóztatott 
NEIMOIDIAIAK előtt. 

  

PADMÉ: Now, VICEROY, you are going to have to go 
back to the SENATE and explain all this. 

PADMÉ: Nos, HELYTARTÓ, lesz mit megmagyaráznia 
a SZENÁTUS-nak. 

PANAKA: I think you can kiss your trade franchise 
goodbye. 

PANAKA: Búcsút mondhatnak a kereskedési jognak. 
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 The main ramp of the cruiser is lowered as OBI-WAN 
and Captain PANAKA lead the VICEROY and his assistant 
toward the ship. The GRAND CHANCELLOR PALPATINE 
and several REPUBLIC GUARDS descend the walkway, 
followed by YODA and several other JEDI masters. 

 A cirkáló rámpája leereszkedik, mialatt OBI-WAN és 
PANAKA kapitány a hajóhoz kíséri a HELYTARTÓ-t és 
segédjét. A kijáratban megjelenik PALPATINE 
FŐKANCELLÁR és a KÖZTÁRSASÁGI TESTŐRSÉG, a 
nyomukban pedig YODA, és néhány további JEDI mester. 

 The CHANCELLOR PALPATINE is greeted by the 
QUEEN. 

 A KIRÁLYNŐ üdvözli az új FŐKANCELLÁR-t, 
PALPATINE-t. 

  

PALPATINE: We are indebted to you for your bravery, 
OBI-WAN KENOBI. And you, young 
SKYWALKER, we will watch your career 
with great interest. 

PALPATINE: Örök hálára köteleztél minket, OBI-WAN 
KENOBI. És te is, ifjú SKYWALKER, 
figyelemmel kísérjük majd pályafutásodat. 

 
AMIDALA: Congratulations on your election, 

CHANCELLOR. It is so good to see you 
again. 

AMIDALA: Gratulálok a megválasztásához, 
KANCELLÁR. Nagy öröm, ismét találkozni 
Önnel. 

  

PALPATINE: It’s good to be home. Your boldness has 
saved our people, YOUR MAJESTY. It is you 
who should be congratulated. Together we 
shall bring peace and prosperity to the 
REPUBLIC. 

PALPATINE: Jó újra itthon. FELSÉGED vakmerősége 
mentett meg minket. Én gratulálok 
FELSÉGED-nek. Munkálkodjunk együtt egy 
békés, virágzó KÖZTÁRSASÁG-ért. 

 
  
 OBI-WAN greets YODA and the other JEDI as Captain 
PANAKA takes the NEIMODIANS onto the cruiser. 

 OBI-WAN üdvözli YODA mestert, és a többi JEDI-t, 
miközben PANAKA kapitány a hajóra kíséri a foglyokat. 
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EXT. NABOO – THEED – PALACE – LATE DAY EXT. NABOO – THEED – PALACE – LATE DAY NABOO – THEED – A PALOTA – KÉSŐ DÉLUTÁN NABOO – THEED – A PALOTA – KÉSŐ DÉLUTÁN 
  
 The PALACE is stay in clam in the bright sunshine. 
Waterfalls’ roar complete the peaceful sight. 

 A PALOTA csendesen fürdik a vakító napsütésben. A 
vízesések robaja teszi teljessé a békés pillanatot. 

  

  
INT. NABOO – THEED, INT. NABOO – THEED, NABOO – THEED, NABOO – THEED, 

PALACE – TURRET ROOM – LATE DAY PALACE – TURRET ROOM – LATE DAY A PALOTA – TORONYSZOBA – KÉSŐ DÉLUTÁN A PALOTA – TORONYSZOBA – KÉSŐ DÉLUTÁN 
  
 Three days later, OBI-WAN KENOBI walks in the 
centre of the turret room of the THEED temple in which the 
deaths of heroes are mourned and their lives celebrated. QUI-
GON JINN’s body lays in state on a bier in the plaza just 
outside, awaiting cremation. Already the citizenry and officials 
of the NABOO and the GUNGAN peoples are gathering to 
honor the JEDI Master. 

 Három nappal később OBI-WAN a halott hősök 
siratásának és az élők ünneplésének helyet adó THEED-i 
templom egyik toronyszobájának közepén járkál. QUI-GON 
JINN teste a kinti téren felállított halotti máglyán fekszik, az 
elhamvasztásra várva. A NABOO és a GUNGAN nép polgárai 
már gyülekezni kezdenek, hogy leróják tiszteletüket a JEDI 
mester előtt. 

 Much had changed in the lives of those who had fought 
in the struggle for NABOO sovereignty. With the collapse of 
the DROID ARMY, the TRADE FEDERATION’s control 
over NABOO had been broken. All of the ground transports, 
TANKS, STAPs, and weapons and supplies were in the hands 
of the REPUBLIC. VICEROY NUTE GUNRAY, his 
lieutenant, RUNE HAAKO, and the remainder of the 
NEIMOIDIAN OCCUPATION COUNCIL had been shipped 
as prisoners to CORUSCANT to await trial. Senator 
PALPATINE had been elected as SUPREME CHANCELLOR 
of the  REPUBLIC, and he had promised swift action in the 
dispensing of justice to the captives.   

 Nagyot változott azoknak az élete, akik a NABOO 
függetlenségéért harcoltak. A DROIDHADSEREG 
összeomlásával megtört a KERESKEDELMI SZÖVETSÉG 
uralma. A CSAPATSZÁLLÍTÓK, TANKOK, STAP-ek, 
fegyverek és készletek mind a KÖZTÁRSASÁG ellenőrzése 
alá kerültek. NUTE GUNRAY HELYTARTÓ-t, helyettesét, 
RUNE HAAKO-t, illetve a NEIMOIDIAI MEGSZÁLLÓ 
TANÁCS tagjait fogolyként szállították a CORUSCANT-ra, 
hogy ott várjanak az ítéletre. PALPATINE szenátor, akit 
megválasztottak a KÖZTÁRSÁG FŐKANCELLÁRJA-nak, a 
beiktatási beszédében gyors igazságszolgáltatást ígért. 
 

 But it was a nine-year-old boy who had saved them all. 
After hearing the boy’s tale and questioning him thoroughly, 
Obi-Wan believed ANAKIN was guided by something more 
than the thinking of ordinary men. That extraordinarily high 
MIDI-CHLORIAN count gave the boy a connection to the 
FORCE that even JEDI Masters on the ORDER of YODA 
might never achieve. QUI-GON, he now believed, had been 
right. ANAKIN SKYWALKER was the CHOSEN ONE. 

 Végül is azonban egy kilencéves fiú mentette meg 
mindannyiukat. OBI-WAN, miután meghallgatta a történetét, 
és alaposan kifaggatta a fiút, arra a következtetésre jutott, hogy 
ANAKIN-t valami, a hétköznapi emberek gondolkodásánál 
magasabb rendű dolog vezérelte. A rendkívül magas MIDI-
CHLORIAN érték olyan kapcsolatot teremtett a fiú és az ERŐ 
között, amelyről még a YODA szintjén álló JEDI mesterek sem 
álmodhattak. Most már elhitte, amit QUI-GON mondott. 
ANAKIN SKYWALKER a KIVÁLASZTOTT.  

 He paces the room, dressed in fresh clothing for the 
funeral, soft, loose-fitting, sand-colored JEDI KNIGHT garb, 
QUI-GON’s LIGHTSABRE, now his own, hanging from his 
belt. The JEDI COUNCIL has come to NABOO for the funeral 
and to speak again with ANAKIN. They are doing so now, 
close by, making a final assessment based on what has 
transpired since their last session with the boy. OBI-WAN 
thinks the outcome of their deliberations must be a foregone 
conclusion. He cannot imagine now that it won’t be. 

 OBI-WAN új ruhát ölt a szertartás tiszteletére: a JEDI 
LOVAGOK lágy esésű, bő, homokszínű öltözékét. A derekán 
QUI-GON FÉNYKARDJA lóg. A JEDI TANÁCS is eljött a 
szertartásra, illetve, hogy ismét beszéljen ANAKIN-nal. Ezt 
teszik éppen, nem messze, a végső döntést a legutóbbi 
találkozásuk óta történtek fényében meghozva. OBI-WAN úgy 
gondolja, az ügy kimenetele régen eldőlt. El sem tudja 
képzelni, hogyan lehetne másképp. 
 

 He stops his pacing and stares momentarily at nothing, 
thinking of QUI-GON JINN, his Master, his teacher, his friend. 
He has failed QUI-GON in life. But he will carry on his work 
now, honoring him in death by fulfilling his promise to train 
the boy, no matter what. 

 Abbahagyva a járkálást, egy pillanatra elréved. QUI-
GON JINN-re, mesterére, barátjára gondol. Életében 
cserbenhagyta. A művét azonban tovább folytatja, ígéretéhez 
hűen tanítani fogja a fiút, akármi történjen is. 
 

 The door opens, and master YODA appears. He enters 
the room in a slow shuffle, leaning on his walking stick, his 
wizened face sleepy-eyed and contemplative. OBI-WAN 
greets, hurrying forward to meet him, kneeling deferentially. 

 Kinyílik az ajtó, YODA mester tűnik fel mögötte. A 
mester lassan, pálcájára támaszkodva, álmodozó tekintettel, 
mélyen elgondolkodva lép be a kamrába. OBI-WAN elésiet és 
letérdel. 
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OBI-WAN: Master YODA. OBI-WAN: YODA mester. 
YODA: Confer on you, the level of JEDI KNIGHT 

the COUNCIL does. But agree with your 
taking this boy as your PADAWAN learner, I 
do not. And decided about the boy, the 
COUNCIL is. 

YODA: A TANÁCS-tól elnyerted a JEDI LOVAG 
címet, és ez jól van így. De, hogy 
SKYWALKER-ből PADAWAN legyen, és 
hogy te legyél a mestere, az nincs jól. Ám 
igen, a TANÁCS döntött a fiú sorsáról is. 

OBI-WAN: Is he to be trained? OBI-WAN: Részesülhet a képzésben? 
YODA: So impatient, you are. So sure of what has 

been decided. 
YODA: Türelmetlen, bizony, türelmetlen vagy. És 

milyen biztos a döntésben.  
  
 OBI-WAN bits his tongue and keeps his silence, waiting 
dutifully on the other. YODA studies him carefully. 

 OBI-WAN a nyelvébe harap, és csendben marad, 
kötelességtudóan várva a másikra. YODA alaposan végigméri. 

  

YODA: A great warrior, was QUI-GON JINN, but so 
much more, he could have been, if not so fast 
he had run. More slowly, you must proceed, 
OBI-WAN. 

YODA: Nagy harcos, igen, QUI-GON JINN nagy 
harcos volt. De mennyivel, mennyivel több 
lehetett volna, ha nem rohan annyira előre. 
Lassabban, OBI-WAN, neked lassabban kell 
haladnod.  

OBI-WAN: QUI-GON believed in him. I believe in QUI-
GON. He understood what the rest of us did 
not about the boy. 

OBI-WAN: QUI-GON hitt a gyerekben. És én hiszek 
QUI-GON-ban. Ő megértette, amit egyikünk 
sem értett meg a fiúval kapcsolatban. 

YODA: The CHOSEN ONE the boy may be; 
nevertheless, grave danger I fear in his 
training. 

YODA: Lehet, hogy a fiú a KIVÁLASZTOTT, de ha 
úgy is van, a kiképzése akkor is nagyon 
veszélyes. 

OBI-WAN: Master YODA, I gave QUI-GON my word. I 
will train ANAKIN. Without the approval of 
the COUNCIL if I must. 

OBI-WAN: YODA Mester, a szavamat adtam QUI-GON-
nak. Kitanítom ANAKIN-t. Ha kell, a 
TANÁCS döntése ellenére is. 

  

YODA: QUI-GON’s defiance I sense in you. Need 
that, you do not. Agree with you, the 
COUNCIL does. Your apprentice, young 
SKYWALKER will be. 

YODA: QUI-GON makacssága beszél belőled. De 
nincs rá szükség. A TANÁCS egyetért veled. 
Az ifjú SKYWALKER a tanítványod lehet. 

 
  
 OBI-WAN-t elárasztja a megkönnyebbülés, és az öröm. 
Hálásan elmosolyodik. YODA észreveszi a mosolyt. 

 OBI-WAN feels a surge of relief and joy flood through 
him, and a grateful smile escapes him. YODA sees the smile. 
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YODA: Elégedett vagy? Biztos abban, hogy ez a jó 
döntés? Ködös, OBI-WAN, a fiú jövője. Hiba 
kiképezni őt, nagy hiba. 

YODA: Pleased, you are? So certain this is right? 
Clouded, this boy’s future remains, OBI-
WAN. A mistake to train him, it is. 

OBI-WAN: De hát a TANÁCS… OBI-WAN: But the COUNCIL… 
YODA: Döntött, igen, és én nem értek egyet ezzel a 

döntéssel. 
YODA: Yes, decided. Disagree with that decision, I 

must. 

  

 There is a long silence as the two face each other. OBI-
WAN does not know what to say. Clearly the COUNCIL has 
decided against the advice of YODA. That in itself is unusual. 
That the JEDI Master chose to make a point of it here 
emphasized the extent of his concerns about ANAKIN 
SKYWALKER. 

 Hosszú csend ereszkedik rájuk, ahogy egymásra 
merednek. OBI-WAN nem tudja, mit is mondhatna. A 
TANÁCS YODA véleménye ellenében döntött. Ez már 
önmagában véve is szokatlan. Az pedig, hogy a JEDI mester 
előtte is szóba hozta a dolgot, csak még jobban kihang-
súlyozza, mennyire aggódik ANAKIN SKYWALKER miatt. 
  

OBI-WAN: I will take this boy as my PADAWAN, 
Master. I will train him in the best way I can. 
But I will bear in mind what you have told 
me here. I will go carefully. I will heed your 
warnings. I will keep close watch over his 
progress. 

OBI-WAN: Magam mellé veszem a fiút, mester. A 
legjobb tudásom szerint fogom tanítani. De 
mindig észben tartom majd, amit mondtál. 
Óvatos leszek. Nem feledem a 
figyelmeztetésed. Szemmel fogom tartani a 
fejlődését. 

  
YODA studies him a moment, then nods. YODA egy pillanatig az arcát fürkészi, majd bólint. 

  

YODA: Your promise, then, remember well, young 
Jedi. Sufficient, it is, if you do. 

YODA: Emlékezz hát, mit ígértél, ifjú JEDI! Jó lesz, 
ha emlékezel. Nagyon jó. 

OBI-WAN: I will remember. OBI-WAN: Emlékezni fogok. 
  

 OBI-WAN bows in acknowledgment. Together, they go 
out into a blaze of light. 

 OBI-WAN meghajol, együtt lépnek ki a lenyugvó nap 
fényébe. 
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EXT. NABOO – THEED – CENTRAL PLAZA, EXT. NABOO – THEED – CENTRAL PLAZA, NABOO – THEED – A FŐTÉR, NABOO – THEED – A FŐTÉR, 
FUNERAL TEMPLE STEPS – SUNSET FUNERAL TEMPLE STEPS – SUNSET RAVATALOZÓ – ALKONYATKOR RAVATALOZÓ – ALKONYATKOR 

  
 Friendly, warm light filter through the building of the 
funeral temple. Everything is peaceful and silent. 

 Barátságos, meleg fény szűrődik ki a ravatalozó 
épületének ablakain. Minden csendes és békés. 

  


